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  شعر  از لاھوتی
  جاويد: فرستنده 

  ٢٠١٧ دسمبر ٢۴
  
  

  ]کوه و آئينه[
  
  

ُدر  سينۀ    دشت  پـــر  شکـــوھی             ديريست  چـو  دل  نشسته    کــوھی ِ  
  

َوھی  به   فلک  کشيده   قامت            زيبا   و  عظيــــم    و   با   فخــامتکـــــ َ ِ  
  

  ِھر صبح ، چو نان به دست  دھقان            خـــــورشيد    فتد   بـه   دامـــن   آن
  

ِبــر بسته   در ،  آن  ره   گـــذشتن            چــون  سرحـد  ما  به  روی   دشمن َ  
  

ُــکل   خــــاک    ايســـتاده            مستحکم   و    سخت   چــون   ارادهدر   ھيـ ِ  
  

ِچون خاطـــر عاشقان  پـر  از  راز           چـون  بيرق  پارتيزان   سر  افـــراز ُ ِ  
  

  َاشجـــار  وی   از  ستاره  افـــزون           اثمــار   وی   از   شمــاره   بيــرون
  

َ   سرخ  ،  با صلابت           چـون  لشکــر سرخ  ،   پــر  مھابتِچـون   کشتی َ ََ ُ ِ  
  

َبـر  دشمن   و  دوست   صورت او           منفور  و خــوش  و مخوف  و نيکـو ِ  
  
  
  

ِآئينـــه  بـه  قــدر  تکمــه  در دست            يک  مــرد  جـوان  به دشت بنشست ِ  
  

  دِ  بی حــد            تـــا   کــــوه   در   آئينـــــه   ببيــــندبنمـــود   تـــلاش  و جـھ
  

  ِپس   شھر  رود  سخن  کند  طـرح            ماھيت   کـــوه   را   دھــد   شـــرح
  

  ُليک   آئينـــه    خــرد   بود  چندان           کانــگشــت   نمی   نشست     در  آن
  

  ر چه کوشيد           در آئينـــه    کــــوه   را   نمی   ديــداين  بود  سبب  که  ھــ
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ِدر آئينـــه   غيـــــر  تختــه   سنگی           نی   بـــود   علامتـــی  نــه   رنگــی ِ ِ  

  
ُبی   فايـده    مــدتی   نظــر  کـــرد           پس   فکــر  و  تشبثی   دگــر   کــرد َ  

  
ِز کـــوه   دور  گــرديد            تا   عکس   تمــــام   کــوه   را   ديدآن   قـــدر   ِ  

  
  ليکـــن   ز  نشيب   و  قـله  ھــايش           و ز کبک  و گـــوزن  و گله  ھــايش

  
  ِاز    دره   و   پـــــرتــگاه  و  آبش           از شکل   پلنگ    و  جــای   خوابش

  
  ِ    ھــای   دلفــريبش            و  ز   نعمت    وافـــــر   و  عجيبشاز    منظـــره

  
ِيک   حــرف   بجا   نمی  توانست            جــــز   شرح  خـــطا   نمی  توانست ِ  

  
  ِبر   زحمت   او   ھمين   اثـــر بود           کـــز   بودن   کـــوه    با  خبــر  بود

  
  ِدر  بـه   ناتـوانيش           دلسوزی    کـــرد   بـــر  جــــوانيشچــون  ديـد    پــ

  
ِای جوان پـر جوش            پند    پــدرانه   را   بــده   گــــوش « : گفتا به وی  ُ ِ:  

  
  از   بيـد   ثمـــر نمی   تـــوان  چيد            در   آئينـــه  کـــوه   کی   تــوان  ديد

  
  »سخن  ار  ز  کـوه   گفتن            بـايـد   به  فــــراز   کـــوه    رفتن خــواھی  

  
  
  

َدر  اين   دوران   عـلم  و  عــرفان           بـاشد   مثل    جــــوان    چــو   آنـان ِ  
  

  ِکــــز   شــــرح   تـــرقيات   شورا            دارنـد   ھميــن   ھنـــــر    کـه   تنھا
  

  ِفــلان   ســرا   بنا   شد            يا   کلخـــوز   تــازه ای   به   پـا شد:  گـــويند  
  

ِليکــن      بنيــان    ســـوســياليسـم            در   ســـايـۀ     مســــلک   لنينيســـم ِ  
  

   استچون  کـوه  بزرگ  و استوار است            چـــون  عشق   ھميشه   پايدار 
  

ُو آئينـــۀ   ايـن   کسان  بـود  خـرد            ز آن  عکس  در اين  نمی توان  بـرد ُ  
  

  ھــر  چند  که  اين کسان  بجــوشند            با  صـــدق   به   کار ھا   بکــــوشند
  

ِبـا   دانش   پســـت   و  بينش  کــم            خـــردند    بـــرای    کار    ُ ِ    معظــــمَِ
  

  ِتـا   پشت   بـه   ساخــتمان   نموده            دفتـــر    پی    وصف    آن   گشوده
  

  ُاز   گــــنگ   خبـــــر   شنيدگانـنـد            در   آئينـــــــه    کـــوه    ديــدگانـنـد
  

ِمضمـــون  به تـو  کی  شود مسخر           گــــر ھست   ز  فـھم   َ    تو  فــزونتــرُ
  

  چيـــزی   که   و را    نکــو  ندانی            توضيح    چــگونه   می   تـــوانی ؟
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  کشتی   نتوان  به   حـوض   راندن            يـا حـــوض   بـه   استکان  کشانـدن

  
ِاين   عصر  تـرقيات   شورا  است            فــن غالب  و عــلم  حکمفــــرماست ِ  

  
  ِدر  ده  نه  فقط  زمين  و گو ھست            ماشين   و  ھـــزار چيــــز  نو ھست

  
  دھقان   خــودش  آدمی  دگــــر شد            از   معنی    زنـــدگی     خبـــر  شد

  
  از   شاخۀ   معــــرفت   ثمـــر چيد            در   قــوۀ   مشتـــرک   اثـــر   ديــد

  
  ـوز  ھا  و کان  و فابـريک            بسيار   کسان   به  عـــلم  و تکنيکدر کلخ

  
  تنھا   نه   ھمين   به  مـا   رسيـدنـد            از   مــا   و   تـو  پيشتــر    دويـدنـد

  
  ما  در   بــر  اين   گـــــروه  انبوه             چون    آئينـــه   دار  و زندگی ـ کوه

  
  
  

  ـن   در  ز  حقيقت   ار   گشـودم            ايــن   قصه  از   آن   بيان   نمــودممـ
  

ِتا   نسل   جـــوان    خـاک   شورا            صاحب    قلمـــان      نـــورس   مـا ِ ِ  
  

  چـــرخيده   و  رو  به   کــوه  آرند            رو  را    سوی    اين گــــروه   آرند
  

  ِــــه    چــنان   کلان   بگيـــرند            تا   عکس   جھان   در  آن  بگيــرندآئين
  

ِکــوشــند    بـــرای    درک  دانش            جـنگند    بــــرای    کســـب     بينش ِ  
  

  با  غيـــرت وعــزم   درس  خوانند           تـا   خــود   ز  حيات    پس     نمانند
  
  
  

  ُنش     تيغــــی   بــود   بـــــرنـده           ھــم   جــان   بخش   و  ھــم   کشندهدا
  

  گــــر   تيغ   بيفـکنی   بـه   ميــدان           دشمـــن    گيــــرد    ز   قبـضۀ   آن
  
  

 ١٩٣٣مسکو ـ ستالين آباد  
  
 
  


